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zingo, consa.g·1·ada por el V. ZL11nár1·aga, dá testimo.­
nio de que sobre ella estuvo l1ácia 1534 la bendita 
Imágen. 

CXLI·. .. 

TE T ,O. 
1,\Hacc notitia Cll~ aliá co11venit a novissi1nis defenso1·ibus 

ex ea nondum utilitatem afferentibus, quoniam magni mo-

1nenti fo1·sa11 t1·ibuere potuissent, scilicet J oa:n11is Sua1·ez de 
Pe1·alta ín o¡Je1·e: ,,N ovae Hispa11iae no ti tia e histo1·icae 11 an. 

1589 sc1·ipto1 dicit: ,,Ve1·sus Nost1·am de Gt1adalt1pe Domi11am 

,,p1·01·ex En1·iquez J?e1·venit ubi imago devota adest quae a 

f,Mexrcea u1·be duas leuct1l1l,S distat et pe·1·multa. mi1·act1la 
' . 

,,ope1·ata est (inte1· rupes a1:ipa1·11it) et ad colendam omnino 
' 

,,populus co11fug·it; posteaque in Mexicum ing1·essus fuit. 1
• 

Ejt1s Appa1·ition,em eodem se1·mo11c jejuno, sicut p1·aedictt11n 

testamentum aucto1· na1·1·at inte1· pa1·enthesin, nulla tam mira­
bilis eventus admi1·atione facta, í1nag·inem solum devotam non 

ve1·0 ab aliqua appa1·itione 01·tam vocans. P1·aecise distín­
guendu1n est ínter appa1·itionen1, ex multis q11ae tune p1·opa­

lab·antu1·, nt1llum 1·elinquentem signµm, neque a Virgini per­
sona· accepta t1·ansiente1n in cujus dicta tantum fundab~tur, 

• 

~t inte1· illam Joan11i Dídaco c.01·am testibus et perpetuo tes-
tificatam in imag·ine 111i1·aculose picta mane11tem. Ite1·um di~ 

cendum est, quaestio non agitu1· an cuidam Vi1·go sub Gua­

dalupanae effígiei f 01·ma jam existentem appa1·uit, sed an 
Joa1111i Didaco anno 1531 una Cllm ci1·cunstantiis quae fe1·un­

tu1•'et imagine i11 ejus palio picta 1·elicta visio contig·it, id est, 

si st1um ducat coelestem 01·ig·i11em imago quam habernus. 
11 

(Pág. 35 jr 36). 
Esta noticia (la del testamento antes 1·efe1·iclo) conviene con 

ot1·a., de la cual todavía no se ap1·ovechan los no\·ísimos de· 

fe11so1·cs; ptlesto que p1,1.cdan da1·le gra11de impo1·tancia; á 

• 

• 
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' sabe1·, de lo que dice Juan Suarez de Pe1·alta en su obra 
. ._ 

,,Noticias histó1·icas. de Nueva España,'~ esc1·ita en 158~; 

1
tLlegó el Vi1·ey En1·iquez á Nuest1·a Séño1·a de Guadalupe, 

donde está una devota ímágen, que dista de México dos le-. 
' 

g·uas; co1·tas, y ha hecho muclios milag1·os (apa1·ecióse en 'unos 

riscos), y todo el pueblo ocur1·e á darle culto, y despues en.~1·q 
~11 1\~éxicó. 11 Este auto1· lo mismo que el suso .. d~ch<,), tes.ta1n:e~· 

to 1•efie1·e entre p·aréntesis, y COI\ la U\isma,, f;!:equ.edad de len· 
' 

g·uaje la Apa1·icion de la Irnágen, sin ~~il,gUna admi1·acion 
p1·oducida poi· acontecimiento tan, admi~~ble, llamando ó. la 

imágen solamente devota, más na p1'..8cedente de alguna apá- · 

ricion. P1·ecis.amente debía hace1·se distinéion · ent1·é la apa, 

1·icion de que se habla, y muchas que entónces se publicaban, 

y no dejan.do, n.tn.g-qn,3t_ s,ef\Btl,. ni pasan,dq (\e la p~:i·s,~_n_a f~v~,-

1·.ec\d3t pó,~~ 1~ Vf.1•g;en y ~e ~-q11d~b,a ~o.19. 01:1, el ~icho de esta; y, 
ent1·e la apa1·icion que acontectó á J,u~u :PJeg.o e~ pre.s.enci~ 

" 

de testigos y permaneciendo pe1·petuamente consigñada ~D; la , 

imágen milag1·0,samente pintada. De nuevo debe insisti~•s,e en. i ,1 f l 

que, l~ c11¡estion no es .si acaso apa1·eció á algul\o. la Ví1·g·el\ 

~~istente bajo. la forma de la efigie Guadalupana; smo si a,c3i,, 
so aconteció á Juan Diego la vision de haber quedado la imá, 
gen pintada en su tilma en el año de 15 31 con las ci1·cuns· • 

tancias qllE:' se 1·efie1·en; 

imágen que poseemo,s~ 
. . \ ~· -

• • 

esto es, si tieD:e 9'ríg·en celestial la 
5 - '· . \. 

• CO_._ -·TEST ...... CIO • 

1 

• 

Hay q11e poner) ante todo, el verdadero texto de 
' 

Suarez Peralta. Está concebido en estos termin.os.: ,,y · 
asi llego a Nues.tra Señora de Huadalupe, ques una 
ymágen devotisima, questá de Mexico c•omo dos le.­
hµechuelas, la cu3:l ha hecho muchos milagros (apa­
recióse entre unos riscos), y a ~sta dev<?,cion ocurre 
toqa la tie1·ra, y de elli entró erl. ~'.Iexjco'' . . . . (Cap~ 

56 
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XXXXI, pág. 270). Como se vé no se menciona en 
el texto el nombre del Virey ;Enriq11ez, si bien tr·ata­
de él este capít11lo: no flama a la imagen sin1plemen:­
te devota sino devotí.si11ia; y ag;rega al verbo aparecer 
el recíproco se. . Todas estas cosas que parecen pe­
queñas, pueden desvirtua1· el texto- una vez alte1·ada¡,; 

• 

ú, omitidas,,, 
Vamos á la dificultad. Parécele al contrincante 

que del mis1no 111.odo q11e el testamento refiere de 11.n.a. 
manera seca la Aparicion, así tambien Suarez de-Pe~. 
ral~a e11 el precede11te-capítulo. Es así que el expre­
sado testa1i1ento wzenczi0n.a el Prodigio, segun vimos 
en el anterior 11úmerot de una :manera tal qu.e• no d,e­
ja duda de se1" el mismo que se obró e11 153:1, con l'as· 

' 

circ11nstancias que reza ·la tradicion; luego el citado 
Suarez de Peralta, en su paréntesis, l1ace referencia 
á él en el mismo se11tido. · 

La palabra devotísima, con que califica el at1tor la 
bendita Imigen, bien considerada, expresa 11na cua­
lilfad' especial á ella. No es simplemente un epíteto 
ordinari•o aplicado á ella, sino que supone una cuali:. 
dad especial qt1e Ia distingue d·c otras i·nspirand'o por 
sí 1nísína sing1rlar d·evocion, c1·a1·0 es que era reputa­
da por cosa si11gular y extraordinaría . 

Ni vale la distineion qu.e hace el contrincante, pa­
ra conspi1"ar contra el origen divino de la Imágen; 
porque, bien sea que ésta apa1"eciése en el momento -
de extende1" la tilma ante el V. Zumárraga, bien que 

' 

s.e formase al poner la Santísima Vírgen las flores en 
la tilma, como es lo 1nás próbable, de todas 1naneras 

• 

es un asombroso ~Iilagro. A esto último se refiere 
si•n duda Suarez de Peralta, al decir aparecióse en 
11110s riscos, en lo c11al está 1nt1y conforme con la ex-

• • 

• 

• 

• 
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plicacion que Becerra Tanco hace del Prodigio; si11 
que por esto desmerezca dicho Prodigio; pues que ta11 
maravilloso es que en los riscos del Tepeyac, sin in­
tervencion de mano humana, se pinta1"a la sagrada 

• 

eríg·i.e; como lo es que a..contecie1·a esto mis1no al des_• 
plegar su tilma -el venturoso i11dio. D.e una y de otra 
mane1·a, comg ·cualquiera lo comprende, se verifica.. 
la -maravillosa Apa1·icion; esto es, pintarse n1ilagrosa­
mente la Imáge11 de la SJJJntísi·n1a Vírg·en, con la cir­
cunstancia ele 110 verse ,intada sino hasta que se pre-
0011.tó Juan Biego al V. Prelauo. B~jo este concepto 
no es tan se,co como parece al co11trinaaH.te-el parén- . 
tesis, ref-erido, sino alta1ne:Hte sig·nificati-ve. 1Gigan1os 
á Becerra Tanco: ,,Lo primero ,es de notar, -que· no -
dice la t1·adicion -que la Imágen se formó a:1 'desple-
gar la manta el -Indio ·en presencia ·d~l /.Qbispo D. 
Fray Juan de Z11márraga, sino qtíe se _vitio entónces 
y por estar ya figurada ia Imág·en, te lhandó la · ·vír­
ge11 Santísima á Juan Diego, que ·1ro ·mostrase -á per- -• 
son.a alguna lo que ilevaba :-antes gue al Sr. 'Obispo1

' 

De manera que, el milag·ro se o'bro como dice el men-
1 

cionado Suarez de l>-eralta e11 los riscos _del Tepe)·ac; 
y ya vé el contrí11ea11te co1no 1•e,almente e.s de mucl1a 
importa11cia el texto ae aquel autor, y como viene 
á confirmar lD dicl10 en el testamento de la parien- , 
te de J ua11 Dieg·o; sin necesidad de entrar en porme­
nD1·es sob1·e las circunstancias del ifilag1·0, puesto { 

' . . 

que l1ay expresiones que, así como pueden se_rvir de 
' 

títL1lo á, t1n libro, resuelven en una solti palabra una 
c11estion fijando Sll verdade1--o sentido. 

-. ' 
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